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HR APARAT ZA ESPRESSO 
S UGRAĐENIM MLINOM
Prijevod originalnog priručnika
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HR Aparat za Espresso s ugrađenim mlinom
Korisnički priručnik

Važne sigurnosne upute

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SPREMITE ZA BUDUĆU 
UPOTREBU.

•	 Ovaj aparat ne smiju upotrebljavati djeca. Ovaj aparat 
i njegov strujni kabel držite izvan dohvata djece.

•	 Ovaj aparat smiju koristiti osobe smanjenih fizičkih, 
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedovoljnim 
iskustvom i znanjem, ako su pod nadzorom ili ako su 
obaviještene o sigurnoj upotrebi proizvoda te da razumiju 
potencijalne opasnosti.

•	 Djeca se ne smiju igrati aparatom. 
•	 Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
•	 Aparat i strujni kabel držite izvan dohvata djece mlađe od 

8 godina.
•	 Ako se strujni kabel ošteti, zamijenite ga u servisu kako 

biste izbjegli opasne situacije. Zabranjeno je koristiti aparat 
ako je strujni kabel oštećen.

•	 Dijelove aparata koji su došli u dodir s hranom uvijek 
očistite čistom toplom vodom i s malo neutralnog 
deterdženta za posuđe, isperite čistom vodom i osušite 
brisanjem.

APARAT ZA ESPRESSO KAVU S UGRAĐENIM MLINCEM
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UPOZORENJE: 
Nepravilna upotreba može izazvati ozljede.
Uvijek iskopčajte aparat iz strujne utičnice kada 
ga ostavljate bez nadzora te prije sastavljanja, 
rastavljanja ili čišćenja.

•	 Ovaj aparat namijenjen je isključivo za upotrebu 
u kućanstvu. Aparat je također prikladan za osobnu i ne-
poslovnu upotrebu u prostorijama kao što su:
– čajne kuhinje u trgovinama, uredima i drugim radnim 

mjestima;
	– u poljoprivredi;
	– hoteli, moteli i drugi prostori za smještaj gostiju;
	– prenoćišta.

•	 Aparat se ne smije uranjati u vodu tijekom čišćenja.

UPOZORENJE: 
Otvor za punjenje ne smije se otvarati tijekom 
upotrebe.

UPOZORENJE: 
Spriječite da se utikač smoči.

•	 Vanjska površina aparata se zagrijava tijekom upotrebe 
i može postati vruća nakon određenog vremena korištenja. 
Budite jako pažljivi.

•	 Aparat se ne smije postavljati u ormarić kada se koristi.
	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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Dodatne važne sigurnosne upute za upotrebu aparata
•	 Prije spajanja aparata u utičnicu napajanja, pobrinite se da nominalni napon na nazivnoj pločici aparata odgovara električnom naponu u utičnici.
•	 Aparat priključujte isključivo u pravilno uzemljenu električnu utičnicu. Iz sigurnosnih razloga, ne preporučujemo upotrebu prilagodnih utikača ili 

produžnih kabela.
•	 Nemojte aparat postavljati na prozorske daske, plohe za sušenje posuđa ili druge nestabilne površine. Aparat uvijek postavljajte na stabilnu, ravnu 

i suhu površinu.
•	 Nemojte aparat postavljati na električni ili plinski štednjak niti blizu otvorenog plamena.
•	 Nikada nemojte koristiti aparat u neposrednoj blizini kupaonice, tuša ili bazena.
•	 Ovaj je aparat namijenjen za pripremu kave ili čaja (samo ispuštanjem tople vode). Aparat koristite samo u predviđenu svrhu.
•	 Aparat nemojte koristiti na otvorenom prostoru.
•	 Aparat upotrebljavajte samo na način opisan u ovom korisničkom priručniku. U suprotnom može doći do ozljeda, oštećenja aparata ili opasne 

situacije.
•	 Ostavite najmanje 15 cm slobodnog prostora oko i iznad aparata kako biste osigurali pravilnu cirkulaciju zraka tijekom rada.
•	 Gornje površine aparata koristite samo za zagrijavanje šalica. portafiltra ili filtara. Nemojte ga koristiti za čuvanje predmeta.
•	 Spremnik za vodu napunite čistom i hladnom vodom. Nemojte u spremnik ulijevati zagrijanu vodu ili druge tekućine niti umetati predmete u njega.
•	 Nikada nemojte puniti spremnik za zrna kave mljevenom ili instant kavom, karameliziranim ili na drugi način obrađenim zrnima kave, zrnima kakaa 

ili drugim sastojcima koji bi mogli izazvati oštećenje aparata.
•	 Prije uključivanja aparata provjerite sljedeće:

–	 jesu li pladanj za cijeđenje i rešetka na svom mjestu;
–	 je li spremnik za vodu napunjen dovoljnom količinom vode i pravilno postavljen u svoje mjesto. Razina vode ne smije premašiti oznaku 

maksimuma;
–	 spremnik zrna kave pravilno je ugrađen u aparat i sadrži zrna kave.

•	 Aparat nemojte pokretati, upotrebljavati ili uključivati s praznim spremnikom za vodu ili praznim spremnikom za zrna kave. Može doći do oštećenja 
aparata.

•	 Budite posebno oprezni kada koristite aparat kako biste izbjegli opekline od vruće vode ili pare.
•	 Dozator vruće vode ili pare smije se neprekidno koristiti maksimalno 99 sekundi.
•	 Redovito provjeravajte razinu vode u spremniku tijekom upotrebe aparata. Ako razina vode padne ispod najniže oznake, dopunite spremnik u skladu 

s uputama u ovom priručniku. Prije dodavanja vode prvo isključite aparat i odspojite ga iz strujne utičnice.
•	 Ugrađeni mlinac za kavu koristite samo za mljevenje zrna kave. Nemojte ga koristiti u druge svrhe.
•	 Pazite da kosa ili drugi predmeti ne uđu u područje mlinca tijekom mljevenja. Poklopac spremnika zrna kave mora uvijek biti pravilno zatvoren, osim 

prilikom dodavanja zrna kave.
•	 Budite oprezni prilikom rukovanja punim pladnjem za cijeđenje. Voda može biti vruća i postoji rizik od oparenja ili opeklina.
•	 Aparat je opremljen ugrađenim termičkim osiguračem koji ga isključuje kada pumpa radi u prazno, kako bi se spriječilo oštećivanje. U slučaju pojave 

takve situacije, odspojite strujni kabel i pustite neka se aparat ohladi na najmanje 30 minuta. Zatim da možete ponovo koristiti.
•	 Nemojte pomicati aparat dok je šalica kave stavljena na rešetku pladnja za cijeđenje ili dok su šalice postavljene na površinu namijenjenu 

zagrijavanju.
•	 −	 Pazite da strujni kabel ne dođe u kontakt s vrućim dijelovima.
•	 Nemojte dopustiti da kabel visi preko ruba stola ili sl.
•	 Aparat odspojite iz utičnice laganim povlačenjem za utikač, a ne za strujni kabel. U suprotnom može doći do oštećenja kabela napajanja ili utičnice.
•	 Pobrinite se da strujni kabel i utikač ne dolaze u dodir s vodom ili drugom tekućinom.
•	 Izbjegnite opasnost od strujnog udara i sami nemojte popravljati aparat niti ga modificirati. Sve popravke treba izvršiti ovlašteni servis. Modificiranjem 

aparata izlažete se opasnosti od gubitka zakonskih prava zbog nepravilnog rada ili u vezi s jamstvom kvalitete.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

OBJAŠNJENJE SIMBOLA NA PROIZVODU ILI U PRATEĆOJ DOKUMENTACIJI

Ovaj proizvod ispunjava osnovne zahtjeve primjenjivih EU smjernica.

Ovaj simbol na proizvodima ili izvornoj dokumentaciji znači da se električni ili elektronički proizvod ne smije zbrinjavati kao uobičajeni 
komunalni otpad.

	��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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•	 Zahvaljujemo na kupnji SENCOR proizvoda i nadamo se da će vam 
dobro služiti.

•	 Prije upotrebe ovog aparata detaljno proučite korisnički priručnik, čak 
i ako ste već upoznati s upotrebom sličnih aparata. Aparat koristite 
samo na način opisan u ovom korisničkom priručniku. Priručnik 
čuvajte za kasniju upotrebu. Ako aparat predajete drugoj osobi, 
svakako ne zaboravite predati i ovaj priručnik.

•	 Pažljivo otpakirajte proizvod i nemojte baciti ni jedan dio materijala za 
pakiranje prije nego što pronađete sve dijelove proizvoda. Preporučuje 
se da originalnu kartonsku kutiju, ambalažu, račun i potvrdu obuhvata 
odgovornosti trgovca ili jamstveni list čuvate najmanje tijekom 
trajanja zakonskog prava na neispravan rad ili jamstva kvalitete. 
Kada transportirate aparat, preporučujemo da ga ponovno spakirate 
u originalnu kutiju proizvođača.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS APARATA ZA KAVU
A1	 Poklopac spremnika kave 

u zrnu
A2	 Spremnik za kavu u zrnu
A3	 Mlinac za kavu – ugrađen 

u gornji dio aparata za kavu
A4	 Pokazivač finoće mljevenja
A5	 Upravljačka ploča
A6	 Komora za mljevenje 

s dozatorom za mljevenu 
kavu

A7	 Držač portafiltra s prekidačem
A8	 Ploča za zagrijavanje šalica
A9	 Poklopac spremnika za vodu
A10	 Ručka spremnika za vodu
A11	 Spremnik za vodu

A12	 Kontrola doziranja pare / 
vruće vode

A13	 Glava za pripremu kave
A14	 Mlaznica za paru
A15	 Rešetka pladnja za cijeđenje
A16	 Pokazivač punog pladnja za 

cijeđenje
A17	 Pladanj za cijeđenje
A18	 Portafiltar
A19	 Filtri (za 1 i 2 šalice)
A20	 Žlica za mjerenje kave 

s potiskivačem
A21	 Prsten dozatora

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

OPIS APARATA ZA KAVU
B1	 Tipka Power (Napajanje) za 

uključivanje/isključivanje 
aparata za kavu

B2	 Tipka Espresso Heating 
(Grijanje) za pripremu vrućih 
napitaka od kave

B3	 Tipka Espresso („1” za jednu 
šalicu, „2” za dvije šalice)

B4	 Tipka Grind (Mljevenje) za 
mljevenje zrna kave

B5	 Tipka Steam (Vodena para) za 
grijanje i pjenjenje mlijeka

B6	 Tipka Cold Espresso (Hladni 
espresso) za pripremu hladnih 
napitaka od kave

B7	 Traka zagrijavanja aparata za 
kavu

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PREDVIĐENA NAMJENA
•	 Aparat za kavu Sencor SES 5000SS dizajniran je za pripremu 

napitaka od kave (Espresso, Cappuccino ili Latte (kava s mlijekom)) 
upotrebom svježe prženih zrna kave. Mlinac za kavu dizajniran je 
za mljevenje svježe prženih zrna kave. Mlaznica za paru aparata za 
kavu koristi se za ispuštanje vruće vode i pjenjenje mlijeka.

•	 Aparat za kavu Sencor SES 5000SS može pripremiti i vruću kavu 
(nakon što se aparat za kavu zagrije) i hladnu kavu (hladna priprema), 
kada se aparat za kavu ne zagrije, a kava se ekstrahira u hladnoj vodi.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

PRIJE PRVE UPOTREBE
•	 Prije prve upotrebe uklonite aparat i njegov pribor iz ambalaže 

i uklonite sve promotivne etikete i naljepnice. Provjerite da niti aparat te 
niti jedan njegov dio nisu oštećeni.

•	 Aparat postavite na ravnu, čistu i suhu površinu. Pobrinite se da oko 
aparata za kavu postoji slobodan prostor, najmanje 35 cm iznad 
njega i 15 cm sa strane. Obrišite vanjsku površinu aparata lagano 
navlaženom krpom i zatim dobro osušite brisanjem.

•	 Uklonite spremnik za vodu iz aparata. Operite čistom vodom i malom 
količinom neutralnog deterdženta za posuđe. Zatim temeljito isperite 
čistom vodom, osušite i vratite u aparat za kavu.

•	 Uklonite pladanj za cijeđenje i rešetku iz aparata. Pladanja za 
cijeđenje, portafiltar, mjernu žličicu za kavu i košare od nehrđajućeg 
čelika operite čistom tekućom vodom s malo kuhinjskog deterdženta. 
Zatim isperite čistom vodom i osušite.

•	 Obrišite vanjsku površinu aparata za kavu i spremnika zrna kave, 
uključujući poklopac, vlažnom spužvom, osušite ih i vratite u donji 
dio aparata.

•	 Vratite rešetku na pladanj za cijeđenje i umetnite u aparat za kavu. 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

SKLAPANJE PRIJE UPOTREBE

Pladanj za ocjeđivanje
•	 Pladanj za cijeđenje s rešetkom hvata kapi kuhane kave kada se 

izvadi portafiltar, vruću vodu koja se koristi za pjenjenje mlijeka i bilo 
kakvo proliveno mlijeko tijekom pjenjenja. Zato se pobrinite da su oba 
dijela pravilno postavljena i umetnuta u aparat.

•	 Preporučujemo da ispraznite aparat i operete pladanj za cijeđenje 
nakon svake upotrebe. Prilikom pranja pridržavajte se uputa u odjeljku 
„Čišćenje i održavanje“.

Napomena:
Pladanj za cijeđenje opremljen je plovkom koji služi 
kao pokazivač punog pladnja. Kada ga razina tekućine 
u pladnju za cijeđenje izgura prema gore, pladanj za 
cijeđenje mora se isprazniti.

Punjenje spremnika za vodu
Otvorite poklopac spremnika za vodu. Držite spremnik za ručku 
i podignite ga prema gore. Napunite ga hladnom pitkom vodom do oznake 
maksimuma i umetnite ga natrag. Zatim pažljivo zatvorite poklopac 
spremnika za vodu. Spremnik vode mora biti pravilno postavljen na svoje 
mjesto kako bi se voda mogla pumpati iz njega u kuhalo.

Napomena:
Voda koju lijevate u spremnik za vodu trebala bi biti sobne 
temperature (približno 25°C). Ako je voda prehladna, to 
može negativno utjecati na okus pripravljene kave. Nemojte 
ostavljati vodu u spremniku dulje od jednog dana.  
Za spravljanje kvalitetne svježe kave potrebno je uvijek 
koristiti svježu vodu. U suprotnom će doći do negativnog 
utjecaja na okus pripravljene kave.

Upozorenje:
Maksimalni kapacitet spremnika za vodu je 1,8 l. 
Nemojte ga prepuniti. Nikada nemojte puniti spremnik 
za vodu toplom, vrućom ili gaziranom vodom ili 
drugim tekućinama, npr. mlijekom. Spremnik za vodu 
nemojte puniti dok je postavljen u aparat. Postoji 
opasnost od polijevanja po aparatu ili prepunjivanja 
spremnika za vodu.

Dodajte zrna kave u spremnik
•	 Skinite poklopac i dodajte svježa zrna kave u spremnik. Vratite 

poklopac na njegovo mjesto.
•	 Spremnik zrna kave nije prikladan za pohranjivanje zrna kave na duže 

vrijeme. Ako aparat za kavu nećete koristiti dulje vrijeme, uklonite 
spremnik i neiskorištena zrna kave istresite u prikladnu posudu. Zrna 
kave čuvajte na tamnom, hladnom i suhom mjestu.

Napomena:
Maksimalni kapacitet spremnika je 150 g kave u zrnu. 
Nemojte ga prepuniti. Nikada nemojte puniti spremnik 
mljevenom ili instant kavom, karameliziranim ili na drugi 
način obrađenim zrnima kave, zrnima kakaa ili drugim 
sastojcima koji bi mogli izazvati oštećenje aparata.

HR Aparat za Espresso s ugrađenim mlinom
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Podešavanje finoće mljevenja
•	 Finoća mljevenja može se podesiti samo zakretanjem kotačića za 

finoću mljevenja (A4) u smjeru kazaljke na satu i u smjeru suprotnom 
od kazaljke na satu.

•	 Podesite finoću mljevenja kada mlinac radi. 
•	 Za finije mljevenje okrećite kotačić ( A4)  i podesite finije mljevenje, 

a za grublje mljevenje okrećite kotačić (A4) i podesite grublje 
mljevenje.

•	 Za Espresso kavu preporučujemo podešavanje finoće mljevenja na 5. 
Prema potrebi podesite finoću mljevenja. Uvijek postepeno podesite 
finoću, a zatim je poboljšajte u skladu s dobivenom kavom.

•	 Ako kuhana kava jako sporo isječe, to znači da su zrna previše fino 
mljevena i potrebno je podesiti grublje mljevenje. Ako kuhana kava 
istječe prebrzo, to znači da su zrna pregrubo mljevena i da je potrebno 
podesiti finije mljevenje.

Upozorenje:
Ako osjetite otpor prilikom okretanja kotačića za 
mljevenje, dosegnuli ste ograničenja veličine (1–3 ili 
18–20). Za daljnje okretanje okretnog gumba nemojte 
upotrebljavati grubu silu. U suprotnom postoji 
opasnost od oštećenja mehanizma za podešavanje 
finoće mljevenja.

Umetanje i uklanjanje filtra
•	 Umetnite odabrani filtar od nehrđajućeg čelika u držač filtra (portafiltar) 

tako da izbočina na filtru stane u otvor portafiltra (slika C1). Zakrenite 
filtar ulijevo ili udesno (slika C2).

•	 Uklonite filtar iz držača filtra (portafiltra) tako što ćete okrenuti 
filtar u portafiltru tako da se izbočina na filtru poravna s otvorom 
u portafiltru. Zatim ga uklonite iz portafiltra.

Upozorenje:
Prije uklanjanja filtra iz portafiltra, provjerite jesu 
li i filtar i portafiltar ohlađeni. Ne uklanjajte filtar iz 
portafiltra odmah nakon pripreme kave. Vrlo su vrući 
i postoji rizik od ozljeda.

Umetanje portafiltra u držač
Umetnite portafiltar u držač tako da bude okomit na aparat za kavu – 
pogledajte sliku D. Izbočeni dijelovi na rubu držača portafiltra uklopit će se 
u držač i čvrsto ga učvrstiti.
Mljevenje kave
•	 Kava se može samljeti odmah nakon uključivanja aparata za kavu; 

nema potrebe čekati da se zagrije.
•	 Za početak mljevenja pritisnite gumb mlinac. Zatreptat će svjetlo 

gumba mlinac.
•	 Postupak mljevenja traje približno 15 sekundi. Aparat se nakon toga 

automatski isključuje.
•	 Ako trebate podesiti vrijeme mljevenja, slijedite upute u odjeljku 

„Korisničke postavke / Podešavanje vremena mljevenja“ dalje 
u priručniku.

•	 Moguće je postaviti prsten za doziranje – pogledajte sliku E, koji će 
spriječiti izlijevanje mljevene kave iz filtra.

Napomena:
Mlinac neprekidno radi najviše 3 minute. Nakon 3 minute 
neprekidnog rada, gumb za mlinca brzo će zatreperiti, 
a mlinac se ne može ponovno pokrenuti sljedećih 6 minuta. 
Ovo je sigurnosna funkcija koja štiti mlinac od oštećenja 
zbog pregrijavanja. Ostavite neka se mlinac ohladi i zatim 
ga ponovo uključite.

Napomena:
Ako filtar napunite mjericom prethodno mljevene kave, 
imajte na umu da je jedna poravnata mjerica ekvivalentna 
otprilike 7 g mljevene kave. Za jednu šalicu kave napunite 
filtar s jednom mjericom mljevene kave. Filtar za dvije šalice 
kave napunjen je dvostruko većom količinom kave. 

Pritiskivanje kave (slika F)
Kavu ravnomjerno rasporedite u filtru i pritisnite je ravnim krajem mjerne 
žlice. Nakon nabijanja, kava u filtru treba biti poravnata s crtom oznake 
MAX označenom na unutarnjoj stjenki filtra.
Temeljito očistite rubove filtra od ostataka mljevene kave.

Napomena:
Koristite samo mljevenu kavu namijenjenu za uporabu 
u aparatima za Espresso. Ne koristite mljevenu kavu 
namijenjenu za upotrebu u francuskoj preši, aparatima za 
filter kavu, itd.

Postavljanje i uklanjanje portafiltra
•	 Postavite portafiltar ispod glave za pripremu kave tako da je ručka 

usmjerena ulijevo i poravnata s ikonom otključanog katanca na glavi 
za pripremu kave – pogledajte sliku G1. Pričvrstite portafiltar na glavu 
za pripremu kave tako da okrenite ručku udesno u položaj zatvorenog 
katanca – pogledajte sliku G2.

•	 Da biste uklonili portafiltar iz glave za pripremu kave, okrenite ručku 
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok se ne poravna s ikonom 
otvorenog katanca/brave. Izvadite ga iz glave za kuhanje i premjestite 
iznad kante za otpad. Okrenite portafiltar tako da filtar s iskorištenim 
talogom kave bude okrenut prema dolje. Žlicom za kavu uklonite 
mljevenu kavu. Izbjegavajte kontakt s filtrom ili portafiltrom jer mogu 
biti vrući. Prije vađenja filtra iz držača filtra (portafiltra), ohladite ga 
ispiranjem hladnom vodom iz slavine. Zatim isperite filtar i držač filtra 
(portafiltar) čistom tekućom vodom i temeljito ih osušite.

Zagrijavanje šalica
Nakon što uključite aparat za kavu, ploča za zagrijavanje šalice 
automatski će se zagrijati. Stavite prazne šalice za kavu okrenute 
naopako na tu površinu i ostavite ih da se zagriju.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UPOTREBA APARATA ZA KAVU
•	 Postavite aparat za kavu na ravnu, suhu i čistu površinu na dovoljnoj 

udaljenosti od strujne utičnice. 
•	 Provjerite je li spremnik za vodu napunjen svježom vodom i je li aparat 

za kavu pravilno sastavljen.

Upozorenje:
Prije uključivanja aparata za kavu provjerite je li 
kontrola doziranja pare/tople vode postavljena na 
„OFF“ (isključeno). Ako nije u tom položaju, gumb 
za Espresso kavu i paru brzo će treperiti, a aparat za 
kavu ne može se pokrenuti.

Uključivanje i predgrijavanje aparata za kavu
1.	 Ukopčajte strujni kabel u strujnu utičnicu. Oglasit će se kratki zvučni 

signal i treperit će gumb za uključivanje/isključivanje.
2.	 Stavite šalicu ili posudu ispod glave za pripremu kave.
3.	 Provjerite je li kontrola doziranja pare / tople vode postavljena 

u isključeni položaj OFF (A12).
4.	 Pritisnite gumb  i uključite aparat za kavu. Čut ćete jedan kratki 

zvučni signal.
5.	 Na upravljačkoj ploči zasvijetlit će gumbi grijanje Espresso kave 

i hladni Espresso. 
6.	 Mala količina hladne vode istjecat će kroz glavu za pripremu kave.
7.	 Pritisnite gumb grijanje Espresso kave i aparat za kavu će početi 

grijati. Traka zagrijavanja aparata za kavu postepeno će zasvijetliti, 
što znači da se aparat za kavu zagrijava. Pričekajte da se aparat za 
kavu zagrije. 

8.	 Kada na aparatu za kavu svijetle svi gumbi i traka zagrijavanja, osim 
gumba hladni Espresso, to znači kako je aparat za kavu spreman za 
upotrebu.

9.	 Uklonite šalicu ili posudu ispod glave za pripremu kave i izlijte vodu.

Ispiranje aparata za kavu
Preporučujemo da slijedite ove korake prilikom prve upotrebe aparata za 
kavu ili ako se aparat nije koristio dulje vrijeme.
1.	 Napunite spremnik za vodu do razine maksimuma.
2.	 Umetnite jedan od filtara u portafiltar, ali nemojte dodavati mljevenu 

kavu.
3.	 Umetnite portafiltar u glavu za pripremu kave.
4.	 Postavite posudu ispod izlaznog otvora mlaznice.
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5.	 Provjerite je li kontrola doziranja pare / tople vode (A12) podešena 
u isključeni položaj „OFF“.

6.	 Ukopčajte strujni kabel u strujnu utičnicu i uključite aparat za kavu.
7.	 Pričekajte da se aparat za kavu zagrije. 
8.	 Jednom ili dvaput pritisnite gumb Espresso i aparat za kavu počet 

će s radom. Voda će se dozirati kroz mlaznicu.
9.	 Preporučujemo ponavljanje ovog postupka još dva puta za temeljito 

ispiranje unutarnjeg sustava aparata za kavu.
10.	 Usmjerite mlaznicu za paru u zdjelu. Uronite vrh mlaznice za paru 

u vodu koja je istekla u zdjelu.
11.	 Zakrenite upravljački gumb za doziranja pare/tople vode (A12) na 

. Aparat za kavu će početi ispuštati vruću vodu kroz mlaznicu 
za paru.

12.	 Pustite da voda teče kroz mlaz oko 20 sekundi, a zatim prebacite 
upravljanje za doziranja pare/tople vode (A12) u položaj "OFF" 
(isključeno).

13.	 Zatim izlijte vodu u posudu, uklonite portafiltar i filtre i očistite ih 
prema uputama u odjeljku „Čišćenje i održavanje“. Mlaznicu za paru 
obrišite čistom i suhom krpom.

Upozorenje:
Budite oprezni tijekom ispiranja aparata jer je voda 
koja se ispušta kroz otvor i mlaznicu za paru jako 
vruća.

Upozorenje:
Budite oprezni kada uklanjate portafiltar i filtar jer su 
jako vrući i mogu izazvati opekline.

Napomena:
Zvuk pumpe može se čuti prilikom kuhanja kave ili 
pjenjenja mlijeka. To je normalno.

Napomena:
Istovremeno se može upotrebljavati samo jedna funkcija 
aparata za kavu – tj. priprema kave, pjenjenje mlijeka, 
doziranje tople vode ili priprema hladne kave. Istovremeno 
nije moguće koristiti dvije ili više funkcija.

Priprema Espresso kave
•	 Aparat za kavu isporučuje se s 2 filtra od nehrđajućeg čelika: filtrom za 

jednu šalicu i filtrom za dvije šalice.
•	 Filtar za 1 šalicu prikladna je za pripremu 1 Espresso kave, običnog 

cappuccina ili Latte macchiata.
•	 Filtar za dvije šalice prikladan je za pripremu 2 šalice Espresso kave, 

dugog espressa, jedne velike šalice jake kave ili intenzivne/jake 
Espresso kave za Cappuccino ili Latte kavu (kavu s mlijekom).

1.	 Umetnite filtar za 1 ili 2 šalice u portafiltar, poravnajte kavu i umetnite 
ručku u glavu za pripremu kave.

2.	 Provjerite je li aparat za kavu zagrijan.
3.	 Stavite čašu/čaše ili šalicu/šalice ispod portafiltra.
4.	 Jednom pritisnite gumb Espresso, a aparat za kavu počet će 

s pripremom jedne šalice kave.
	 Dvaput zaredom pritisnite gumb Espresso. Gumb će svijetliti crvenim 

svjetlom i aparat će početi s kuhanjem 2 šalice kave.
5.	 Kada aparat započne s radom, prvo kuha kavu ispuštanjem male 

količine vruće vode u filtar kako bi nabubrila mljevena kava u filtru. 
Nakon nekog vremena započinje ekstrakcija sve kave u filtru.

6.	 Aparat za kavu automatski prestaje kuhati nakon što se u šalicu ulije 
zadana količina kave.

7.	 Uklonite čašu ili šalicu s pićem.
8.	 Uklonite portafiltar iz glave za pripremu kave i očistite ga prema 

uputama u poglavlju "Čišćenje i održavanje". Preporučujemo da 
pričekate oko 5 sekundi prije uklanjanja portafiltra iz glave za 
pripremu kave. To će prirodno osloboditi tlak i olakšati vađenje 
portafiltra.

•	 Postupak kuhanja kave možete prekinuti u bilo kojem trenutku tako da 
pritisnete tipku Espresso.

•	 Ako želite podesiti količinu istresenu za Espresso kavu, pridržavajte se 
upute u dijelu „Korisničke postavke / podešavanje količine dozirane 
Espresso kave“.

Pjenjenje mlijeka
1.	 Ulijte ohlađeno mlijeko u posudu. Preporučujemo upotrebu mlijeka 

s većim udjelom masti za bolju kvalitetu i bogatiju pjenu.
2.	 Pritisnite gumb para. On će treperiti, to znači da se voda u spremniku 

zagrijava na temperaturu pare. Kad svjetlo gumba prestane treperiti 
i počne svijetliti neprekidno, možete upotrijebiti funkciju pare.

3.	 Uronite mlaznicu za paru u mlijeko.
4.	 Zakrenite upravljački gumb za doziranja pare/tople vode u položaj 

. Aparat za kavu će početi ispuštati vruću vodu kroz mlaznicu 
za paru.

5.	 Držite mlaznicu za paru neposredno ispod površine mlijeka dok se 
ne počne vrtložiti u vrču.

6.	 Zakrenite upravljački gumb za doziranja pare/tople vode (A12) 
prema + kako biste povećali količinu ispuštene pare. Ponovno ga 
okrenite kako biste smanjili količinu ispuštene pare.

7.	 Kako biste stvorili bogatu pjenu, približite mlaznicu površini mlijeka 
kako biste pustili mjehuriće zraka. Neka se mlijeko u vrču vrti. Nakon 
što je pjena dovoljno bogata, umočite mlaz dublje u mlijeko kako 
biste ga zagrijali. Možete procijeniti je li mlijeko na odgovarajućoj 
temperaturi dodirom donjeg dijela vrča. Kada dno postane prevruće 
da biste držali ruku na njemu, mlijeko je dovoljno toplo.

8.	 Nakon što se mlijeko dovoljno zagrije i zapjeni, okrenite upravljački 
gumb za doziranja pare/tople vode (A12) u položaj isključeno "OFF" 
i pritisnite gumb para za izlaz iz načina rada pare.

9.	 Pričekajte da para više ne izlazi iz mlaznice. Zatim pažljivo uklonite 
mlaznicu iz mlijeka. Time će se spriječiti prskanje mlijeka.

10.	 Obrišite kraj mlaznice zaparu mekom i vlažnom spužvom. Važno 
je obrisati i očistiti mlaznicu za paru nakon svake upotrebe kako bi 
se spriječile naslage i neželjeni mirisi od osušenih ostataka mlijeka. 
Slijedite upute u odjeljku „Čišćenje i održavanje“.

11.	 Preporučujemo da lagano lupkate vrčem za mlijeko po radnoj ploči ili 
stolu kako biste uklonili prekomjerno velike mjehuriće i učinili pjenu 
od mlijeka kompaktnijom. Ulijte vruće i pjenasto mlijeko u šalicu 
i uživajte u kavi.

Savjet:
Također mlaznicu za paru možete isprati na sljedeći način:
Usmjerite mlaznicu za paru prema otvoru u rešetki pladnja 
za cijeđenje ili u šalicu. Zakrenite upravljački gumb za 
doziranja pare/tople vode (A12) u  položaj i pustite 
da vruća voda istječe oko 20 sekundi. Zatim okrenite 
upravljački gumb za doziranja pare/tople vode (A12) 
u položaj isključeno „OFF“ i obrišite mlaznicu za paru 
mekom, blago vlažnom spužvom.

Upozorenje:
Para se jako zagrijava. Pazite da se ne opečete.

Napomena:
Najdulje neprekidno vrijeme rada je 180 sekundi.

Doziranje vruće vode
•	 Vruća voda može se upotrijebiti za pripremu čaja, instant kakaa, 

za zagrijavanje šalica itd.
1.	 Usmjerite mlaznicu za paru u malu ili veću šalicu.
2.	 Zakrenite upravljački gumb za doziranja pare/tople vode (A12) na 

. Aparat za kavu će početi ispuštati vruću vodu kroz mlaznicu 
za paru.

3.	 Kada željena količina vode dospije u malu ili veću šalicu, okrenite 
upravljački gumb za doziranja pare/tople vode (A12) u položaj 
isključeno „OFF“.

4.	 Izvadite mlaznicu za paru i obrišite suhom krpom.

Maksimalna zapremina doziranja vruće vode je 200 ml.
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Priprema hladne kave
1.	 Stavite filtar za jednu šalicu u portafiltar, dodajte i nabijte kavu i 

umetnite portafiltar u glavu za pripremu kave. Također možete 
upotrijebiti filtar za dvije šalice.

2.	 Pritisnite gumb uključivanja/isključivanja da biste uključili aparat za 
kavu.

3.	 Stavite čašu/čaše ili šalicu/šalice ispod portafiltra.
4.	 Pritisnite gumb hladni Espresso. Zatim pritisnite gumb Espresso 

kako biste počeli kuhati hladnu kavu.
5.	 Kada aparat započne s radom, prvo ispušta malu količinu hladne 

vode u filtar kako bi nabubrila mljevena kava u filtru. Nakon nekog 
vremena započinje ekstrakcija sve kave u filtru.

6.	 Aparat za kavu automatski prestaje kuhati nakon što se u šalicu ulije 
zadana količina kave.

7.	 Uklonite čašu ili šalicu s pićem.
8.	 Uklonite portafiltar iz glave za pripremu kave i očistite ga prema 

uputama u poglavlju "Čišćenje i održavanje". Preporučujemo da 
pričekate oko 5 sekundi prije uklanjanja portafiltra iz glave za 
pripremu kave. To će prirodno osloboditi tlak i olakšati vađenje 
portafiltra.

9.	 Pritisnite gumb hladni Espresso i prekinite način hladnog kuhanja.
Postupak kuhanja kave možete prekinuti u bilo kojem trenutku tako da 
pritisnete tipku Espresso.
Ako želite podesiti količinu dozirane Espresso kave, slijedite upute 
u odjeljku „Korisničke postavke/podešavanje količine dozirane espreso 
kave".

Napomena:
Hladna kava kuha se bez zagrijavanja vode. Ako želite 
napraviti ledenu kavu, stavite kockice leda u malu ili veću 
šalicu.

Važno:
Ako želite pripremiti hladnu kavu kada se aparat za 
kavu zagrijava, morate ga ostaviti da se hladi barem 
15 do 25 minuta.

Podgrijavanje aparata za kavu
•	 Svaki put kad završi kuhanje kave / pjenjenja mlijeka, aparat za kavu 

automatski se zagrijava na radnu temperaturu. Za to vrijeme treperit 
će tipka na upravljačkoj ploči i postepeno će svijetliti traka zagrijavanja. 
Tijekom zagrijavanja može se čuti klikajući zvuk. To je normalno.

•	 To znači da se aparat za kavu može zagrijati čak i između pojedinačnih 
upotreba. To je normalno.

•	 Aparat za kavu ne može se pokrenuti kada se zagrijava, stoga uvijek 
pričekajte da završi.

Isključivanje aparata za kavu
•	 Ako nećete koristiti aparat za kavu, glavni prekidač napajanja okrenite 

u položaj 0 (isključeno). Aparat za kavu će se isključiti. Odspojite kabel 
napajanja iz električne utičnice.

Automatsko isključivanje
•	 Ako aparat za kavu ne koristite dulje od 25 minuta, on će se 

automatski isključiti.
Pritisak na bilo koji gumb ponovno će ga uključiti i početi zagrijavanje.
Savjeti za pripremanje kave
•	 Preporučujemo upotrebu svježe prženih i mljevenih zrna kave. Zrna 

kave treba samljeti do razine prikladne za aparate za Espresso kavu. 
Sameljite kavu u zrnu neposredno prije kuhanja kave.

•	 Ako je mljevena kava previše fina, voda neće protjecati kroz kavu čak 
ni pod visokim tlakom. Takva fino mljevena kava nalikuje prahu i među 
prstima imate osjećaj kao da dirate sol.

•	 Ako je mljevena kava previše gruba, voda prebrzo teče kroz kavu 
i puni okus se ne ekstrahira. Pobrinite se da koristite kvalitetni mlinac 
za kavu za dosljedno mljevenje.

•	 Zrna kave/ mljevenu kavu pohranite u hermetički zatvorenoj posudi 
na hladnom i tamnom mjestu. Čuvajte ih najviše 4 tjedna. 

•	 Nemojte čuvati kavu u zrnu / mljevenu kavu u hladnjaku ili 
zamrzivaču.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

KORISNIČKE POSTAVKE

Podešavanje vremena mljevenja
Ako trebate podesiti prethodno podešeno vrijem mljevenja, učinite 
sljedeće:
1.	 Držite pritisnutom gumb mljevenje približno 5 sekundi. Mlinac će se 

pokrenuti.
2.	 Kada mlinac samelje željenu količinu kave u filtar, kratko pritisnite 

gumb za mljevenje. To zaustavlja proces mljevenja i štedi vrijeme 
mljevenja.

Napomena:
Maksimalno vrijeme mljevenja jedne serije mljevene kave 
je 20 sekundi. Kada mlinac radi 20 sekundi, automatski 
će se isključiti.

Podešavanje količine doziranog espressa

Podešavanje volumena za 1 šalicu
Ako trebate podesiti količinu dozirane kave za 1 šalicu, učinite sljedeće:
1.	 Pritisnite i držite gumb Espresso približno 5 sekundi. Aparat će prijeći 

u način rada za podešavanje količine dozirane kave. Ikona jedne 
šalice iznad gumba će zasvijetliti bijelim svjetlom.

2.	 Nakratko pritisnite gumb Espresso (Espresso). Ikona jedne šalice 
iznad gumba će zatreperiti i aparat za kavu će početi kuhati kavu.

3.	 Kada se u šalicu ispusti željena količina kave, kratko pritisnite gumb 
Espresso. Aparat će zaustaviti doziranje kave i spremit će se nova 
količina za doziranje.

Količina za 1 šalicu može se podesiti od 30 ml do 400 ml.
Podešavanje volumena za 2 šalice
Ako trebate podesiti količinu doziranja za dvije šalice, učinite sljedeće:
1.	 Pritisnite i držite gumb Espresso približno 10 sekundi. Aparat će 

prijeći u način rada za podešavanje količine dozirane kave. Ikona 
dviju šalica iznad gumba zasvijetlit će crvenim svjetlom.

2.	 Nakratko pritisnite gumb Espresso (Espresso). Ikona dviju šalica 
iznad gumba će zatreperiti i aparat za kavu će početi kuhati kavu.

3.	 Kada se u šalicu ispusti željena količina kave, kratko pritisnite gumb 
Espresso. Aparat će zaustaviti doziranje kave i spremit će se nova 
količina za doziranje.

4.	 Količina koja se dozira za 2 šalice može se podesiti od 30 ml do 
400 ml.

Vraćanje na zadane tvorničke postavke
Ako trebate vratiti aparat na zadane tvorničke postavke, istovremeno 
pritisnite i držite gumbe grijanje espressa i hladni Espresso. Oglasit će se 
zvučni signal koji označava da su vraćene zadane tvorničke postavke.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
•	 Prije čišćenja isključite aparat za kavu pritiskom na gumb Power, 

iskopčajte strujni kabel iz strujne utičnice i pustite neka se aparat 
ohladi.

•	 Ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, otapala ili bilo kakve tvari 
za čišćenje bilo kojeg dijela aparata koje bi mogle oštetiti površinu 
aparata.

Upozorenje:
Spriječite opasnost od strujnog udara i ne uranjajte 
aparat, strujni kabel ili utikač u vodu ili bilo koju drugu 
tekućinu.

Čišćenje filtra, portafiltra i glave za pripremu
Filtar i portafiltar treba pravilno očistiti nakon svake upotrebe.
1.	 Uklonite portafiltar s talogom od kave iz glave za pripremu kave. 

Talog od kave odložite u posudu za kompost ili u uobičajeni 
komunalni otpad. Ako je talog kave teško izvaditi iz filtra, upotrijebite 
nož za mazanje ili žlicu.

2.	 Uklonite filtar iz držača filtra (portafiltra) okretanjem filtra u držaču 
filtra tako da je izbočina na filtru poravnata s otvorom u portafiltru. 
Zatim ga uklonite iz portafiltra.
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Upozorenje:
Budite posebno oprezni jer su talog kave, filtar i držač 
filtra (portafiltar) vrlo vrući nakon upotrebe. Postoji 
opasnost od opeklina.

3.	 Filtar i portafiltar isperite toplom tekućom vodom i obrišite čistom 
krpom.

4.	 Dno glave za pripremu kave (uključujući i brtvu) obrišite vlažnom 
krpom kako biste uklonili ostatke mljevene kave.

5.	 Umetnite portafiltar (bez filtra) u glavu za pripremu kave. 
6.	 Uključite aparat za kavu i pustite neka se zagrije. Stavite šalicu/

lončić ispod portafiltra.
7.	 Pritisnite gumb Espresso i pustite da aparat za kavu dovrši kuhanje. 

Time ćete očistiti glavu za pripremu kave i ukloniti sve ostatke 
mljevene kave.

8.	 Uklonite i isperite portafiltar.

Napomena:
Držač filtra (portafiltar) i filtre postavite na površinu za 
zagrijavanje tako da se prethodno zagriju i spremni za 
upotrebu.

Oprez:
Portafiltar ili filtre ne perite u perilici posuđa. Postoji 
opasnost od oštećivanja.

Čišćenje pladnja za ocjeđivanje
•	 Pladanj za cijeđenje treba isprazniti i oprati nakon svake upotrebe 

aparata.
•	 Prvo uklonite rešetku s pladnja za cijeđenje, a zatim izlijte vodu. 

Operite pladanj i rešetku u toploj vodi s neutralnim deterdžentom 
za pranje posuđa. Isperite oba dijela pod tekućom vodom, osušite ih 
i vratite na mjesto.

Čišćenje spremnika za vodu
•	 Otvorite poklopac spremnika za vodu. Držite spremnik za ručku 

i podignite ga prema gore.
•	 Izlijte preostalu vodu.
•	 Operite čistom vodom i malom količinom neutralnog deterdženta 

za posuđe. Zatim temeljito isperite čistom vodom, osušite i vratite 
u aparat za kavu.

•	 Poklopac operite u toploj vodi s malo deterdženta za pranje posuđa. 
Isperite i osušite brisanjem.

Čišćenje vanjske površine kućišta 
Obrišite vanjsku površinu aparata s vlažnom krpom i zatim dobro osušite 
brisanjem.
Čišćenje mlaznice za paru
•	 Mlaznicu za paru treba očistiti nakon svake upotrebe kako bi se 

spriječile naslage i neželjeni mirisi od osušenih ostataka mlijeka.
•	 Nakon svake upotrebe: Usmjerite mlaznicu za paru preko rešetke 

pladnja za cijeđenje i pokrenite dozator tople vode na nekoliko 
sekundi. Tako ćete ukloniti većinu ostataka mlijeka u mlaznici. Odmah 
obrišite mlaznicu za paru vlažnom krpom.

•	 Svakih 2 do 3 mjeseci: Odvrnite kraj mlaznice za paru. Uronite 
u posudu s toplom vodom koja sadrži malo sredstva za uklanjanje 
kamenca. Ostavite je preko noći. Zatim izlijte vodu i pravilno očistite 
kraj mlaznice za paru. Ako je potrebno, upotrijebite tanak oštar 
predmet (kao što je igla). Isperite tekućom vodom. Ponovno pričvrstite 
i testirajte kako biste bili sigurni da mlaznica za paru nije začepljena.

•	 Začepljene mlaznice: Ako se mlaznica za paru začepi ostatkom 
mlijeka, očistite je tankim oštrim predmetom (poput igle). Zatim pustite 
vruću vodu kroz mlaznicu za paru oko 40 sekundi.

Čišćenje spremnika zrna kave
•	 Uklonite poklopac i prebacite zrna u hermetični spremnik.
•	 Spremnik zrna kave i poklopac obrišite mekom spužvom, blago 

navlaženom u toploj vodi. Obrišite suhom krpom.

Čišćenje i pražnjenje mlinca
1.	 Ispraznite spremnik zrna kave.
2.	 Umetnite portafiltar i filtar u držač.
3.	 Pokrenite mlinac pritiskom na gumb mljevenje. Pustite da aparat za 

kavu dovršit postupak uklanjanja kamenca. Ponavljajte postupak 
mljevenja dok se mlinac ne isprazni.

4.	 Uklonite portafiltar iz držača.
5.	 Po potrebi upotrijebite četku za čišćenje kako biste očistili i uklonili 

ostatke mljevene kave na izlazu za doziranje mljevene kave.
Preporučujemo da ispraznite mlinac na ovaj način svaki put kada stavite 
svježa zrna kave u spremnik.

UKLANJANJE VODENOG KAMENCA
•	 S vremenom se minerali iz vode mogu nakupiti unutar sustava stroja. 

To je normalan proces. Zato je potrebno redovno uklanjanje naslaga 
kamenca. Mineralne naslage mogu pokvariti okus kave koja se 
priprema.

•	 Preporučujemo korištenje sredstava za uklanjanje vodenog kamenca 
namijenjene aparatima za kavu koji su lako dostupni u trgovinama.

•	 Vodeni kamenac treba ukloniti iz aparata kada gumbi grijanje 
Espresso kave, hladni Espresso, Espresso i para trepere 5 sekundi 
zaredom, što se događa kada napravite približno 500 šalica kave. Ako 
ne uklonite kamenac iz aparata za kavu, upozorenje će se prikazati 
svaki put kada se uključi.

•	 Pripremite otopinu vode i sredstva za uklanjanje kamenca prema 
uputama za razrjeđivanje/pripremu na pakiranju/isporučenom letku.

Uklanjanje vodenog kamenca iz unutarnjeg sustava
1.	 Provjerite je li utikač strujnog kabela iskopčan iz strujne utičnice.
2.	 Spremnik za vodu napunite otopinom vode i sredstva za uklanjanje 

vodenog kamenca prema uputama na pakiranju/isporučenom letku.
3.	 Umetnite filtar u portafiltar (bez kave) i umetnite portafiltar u glavu za 

pripremu kave.
4.	 Ispod portafiltra postaviti posudu (kapaciteta najmanje  

450—500 ml). 
5.	 Utikač ukopčajte u strujnu utičnicu i uključite aparat za kavu. 

Pričekajte da se zagrije.
6.	 Kad se aparat za kavu zagrije, usmjerite mlaznicu za paru u posudu 

i pokrenite dozator tople vode. Pustite da vruća voda teče dok 
se automatski ne zaustavi. Ponovite još nekoliko puta. Okrenite 
upravljački gumb za doziranje pare/vruće vode (A12) u isključeni 
položaj „OFF“.

7.	 Izlijte vodu iz posude i stavite praznu posudu ispod portafiltra.
8.	 Pritisnite gumb Espressoi pustite neka voda teče kroz portafiltar. 

Pričekajte da se zaustavi, a zatim ponovite postupak još nekoliko 
puta dok se spremnik za vodu ne isprazni.

9.	 Uklonite spremnik za vodu, isperite ga i napunite ga čistom vodom. 
Umetnite natrag u aparat za kavu.

10.	 Ponavljajte korake 6–8 dok se spremnik za vodu ne isprazni.
11.	 Skinite i ponovno očistite spremnik za vodu. Uklonite portafiltar i filtar 

i očistite ih prema gore opisanom postupku.
12.	 Da biste završili postupak uklanjanja vodenog kamenca i započeli 

novo odbrojavanje, pritisnite i držite gumbe zagrijavanje espressa 
i hladni Espresso 3 sekunde.

Napomena:
Ako je aparat za kavu jako začepljen mineralnim 
naslagama, ponovite postupak uklanjanja kamenca 
nekoliko puta zaredom.

Napomena:
Po završetku uklanjanja kamenca, očistite spremnik za 
vodu, portafiltar i filtar prema uputama u ovom korisničkom 
priručniku.

Pohrana
•	 Ako aparat nećete koristiti dulje vrijeme, iskopčajte utikač iz strujne 

utičnice, pustite ga neka se ohladi i očistite ga u skladu s uputama iz 
poglavlja „Čišćenje i održavanje“.

•	 Prije pohrane, provjerite jesu li aparat i svi dodaci temeljito očišćeni 
i suhi. 

•	 Aparat čuvajte na suhom, čistom i dobro prozračenom mjestu koje 
nije izložen ekstremnim temperaturama i koje je izvan dosega djece ili 
kućnih ljubimaca.
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RJEŠAVANJE PROBLEMA

Aparat za kavu

Problem Uzrok Rješenje

Aparat za kavu se ne 
isključuje.

Utikač kabela napajanja nije pravilno priključen 
u električnu utičnicu.

Pravilno umetnite utikač u strujnu utičnicu

Kava je kisela. Aparat za kavu nije pravilno ispran nakon uklanjanja 
vodenog kamenca.

Nakon uklanjanja vodenog kamenca temeljito isperite aparat 
za kavu.

Zrna kave su pokvarena i užegla. Bacite zrna kave i upotrijebite novu.

Ispod aparata za kavu nalazi 
se voda.

Pladanj za cijeđenje je pun. Redovito praznite pladanj za cijeđenje.

Spremnik za vodu nije ispravno postavljen u aparat 
za kavu.

Uklonite spremnik i ponovno ga postavite.

Aparat za kavu ne radi ispravno. Kontaktirajte ovlašteni servis.

Nakon uključivanja, aparat 
proizvodi zvuk škljocanja 
i trzanja dok dozira kavu.

To je normalno dok se aparat zagrijava i toči kavu. To nije znak neispravnosti.

Kava je slaba. Filtar za jednu šalicu kave upotrijebljen je za pripremu 
dvostruke kave.

Upotrijebite filtar za dvije šalice za pripremu dvostruke kave.

Kava je pregrubo mljevena. Malo povećajte finoću mljevenja.

Zrna kave nisu dovoljno pržena. Koristite samo pržena zrna kave namijenjena za ovu vrstu 
aparata za kavu.

U filtru ima premalo kave. Dodajte mljevenu kavu u filtar.

Kava nije dovoljno nabijena. Pravilno nabijte mljevenu kavu u filtar.

Nema dovoljno dozirane kave. Preporučena količina za 1 šalicu espressa je 40 ml, a 80 ml 
za 2 šalice.

Portafiltar se teško umeće 
u glavu za pripremu kave.

Silikonska brtva na glavi za pripremu kave je nova. To je normalno i popravit će se tijekom upotrebe.

Portafiltar ispada iz glave za 
pripremu kave ili curi.

Portafiltar nije pravilno umetnut u glavu za pripremu 
kave. 

Umetnite portafiltar u glavu za pripremu kave i zategnite ga.

Portafiltar nije ispravno zategnut. Zategnite portafiltar dok ne osjetite otpor. Ručka portafiltra 
treba biti okomita na aparat za kavu.

Nema filtra u portafiltru. Postavite filtar u portafiltar.

Silikonska brtva na glavi za pripremu napitka 
istrošena je ili oštećena.

Zamijenite silikonsku brtvu glave za pripremu kave.

Kava teče sporo ili samo 
kaplje.

Kava je presitno mljevena. Odaberite grublje mljevenje.

Previše mljevene kave u filtru. Smanjite količinu mljevene kave. Nakon nabijanja, mljevena 
kava ne smije biti viša od oznake MAX.

Kava je previše nabijena u filtru. Pri nabijanju koristite manju silu.

Na rubu portafiltra i filtra nalaze se ostaci mljevene 
kave.

Obrišite ostatke mljevene kave s ruba filtra i portafiltra.

Glava za kuhanje, njezin unutarnji rub ili silikonska 
brtva su prljavi.

Obrišite glavu za pripremu kave, njezin unutarnji rub 
i silikonsku brtvu čistom i blago vlažnom spužvom.

Silikonska brtva na glavi za pripremu napitka 
istrošena je ili oštećena.

Zamijenite silikonsku brtvu glave za pripremu kave.

Portafiltar nije pravilno umetnut u glavu za pripremu 
kave. 

Umetnite portafiltar u glavu za pripremu kave i zategnite ga.

Otvori za doziranje na portafiltru su prljavi i začepljeni. Očistite otvore za doziranje portafiltra.

Otvori na filtru su začepljeni. Očistite filtar.

Pripremljena kava je hladna. Šalica nije prethodno zagrijana. Zagrijte šalicu.

Glava za pripremu, portafiltar i filtar su hladni. Pustite da se glava za pripremu kave, portafiltar i filtar zagriju.
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Problem Uzrok Rješenje

Kava se ne ispušta. Spremnik za vodu je prazan. Napunite spremnik za vodu.

Kava je previše fino mljevena. Podesite finoću mljevenja na grublje.

Previše mljevene kave u filtru. Smanjite količinu mljevene kave.

Kava je previše nabijena u filtru. Pri nabijanju kave primijenite umjerenu silu.

Otvori na filtru su začepljeni. Očistite filtar.

Otvori za doziranje na portafiltru su prljavi i začepljeni. Očistite otvore za doziranje portafiltra.

Rešetka glave za pripremu kave je prljava i blokirana. Očistite rešetku glave za pripremu kave.

Nema ili ima malo pjene 
na kavi.

Zrna kave su stara ili previše isušena. Upotrijebite svježe pržena zrna kave.

Kava je pregrubo mljevena. Malo povećajte finoću mljevenja.

U filtru ima premalo mljevene kave. Dodajte još mljevene kave u filtar.

Mljevena kava nije dovoljno nabijena. Ispravno nabijte mljevenu kavu.

Dozira se previše ili premalo 
kave.

Prilagodili ste postavke doziranja. Podesite količinu dozirane kave ili izvedite vraćanje 
na tvornički zadane postavke.

Kava je gorka. To može biti zbog vrste i vremena prženja zrna kave. Koristite drugu vrstu zrna kave.

Podesili ste postavku temperature kave. Podesite temperaturu kave ili izvedite vraćanje na zadane 
tvorničke postavke.

Kavu ste skuhali odmah nakon upotrebe mlaznice za 
paru i kava je zagorjela u filtru.

Nakon uporabe pare pustite da voda istječe iz sustava kako 
biste izbjegli spaljivanje kave.

Talog kave je previše mokar. Mala količina vode ostala je u talogu nakon kuhanja 
kave.

Izvadite portafiltar, stavite ga na rešetku i pustite da voda 
istječe.

U filtru ima premalo mljevene kave. Dodajte još mljevene kave u filtar.

Mljevena kava nije ravnomjerno nabijena u filtru. Važno je odvojiti vrijeme za ravnomjerno nabijanje mljevene 
kave.

Kava neravnomjerno teče iz 
otvora u portafiltru.

Mljevena kava nije ravnomjerno nabijena u filtru. Važno je odvojiti vrijeme za ravnomjerno nabijanje mljevene 
kave.

Glava za pripremu kave ili portafiltar su začepljeni. Uklonite uzrok začepljenja.

Pumpa proizvodi 
neuobičajen zvuk.

Spremnik za vodu je prazan. Napunite spremnik za vodu.

Spremnik za vodu nije ispravno postavljen u aparat 
za kavu.

Uklonite spremnik i ponovno ga postavite.

Svjetla gumba Espresso   
i Pare brzo trepere.

Provjerite je li upravljački gumb za doziranja pare / 
tople vode postavljen u isključeni položaj „OFF“.

Provjerite je li upravljački gumb za doziranja pare / tople 
vode postavljen u isključeni položaj „OFF“.

Pjenjenje mlijeka

Problem Uzrok Rješenje

Mlijeko nije dovoljno 
zapjenjeno.

Aparat za kavu nije se dovoljno zagrijao da bi se 
mlijeko zapjenilo.

Pustite da se aparat za kavu zagrije.

Mlijeko je pretoplo. Pustite da se mlijeko dovoljno ohladi.

Koristite obrano mlijeko. Preporučujemo upotrebu punomasnog mlijeka za bogatu 
pjenu.

Mlaznica za paru nije dovoljno umetnuta u mlijeko. Potopite vrh mlaznice za paru u mlijeko i slijedite upute 
u odjeljku „Pjenjenje mlijeka“.

Vrh mlaznice za paru je začepljen. Očistite mlaznicu za paru.

Kava se ohladi nakon 
ulijevanja mlijeka.

Mlijeko nije bilo dovoljno toplo. Prije ulijevanja provjerite je li mlijeko dovoljno toplo.

Vodena para ne izlazi iz 
otvora za paru.

Vrh mlaznice za paru je začepljen. Očistite mlaznicu za paru.

Spremnik za vodu je prazan. Napunite spremnik za vodu.

Potrebno je ukloniti vodeni kamenac iz aparata za 
kavu.

Ispraznite spremnik u skladu s uputama u odjeljku 
„Uklanjanje vodenog kamenca“.

Mlaznica za paru proizvodi 
zvuk zviždanja.

Vrh mlaznice za paru preduboko je uronjen u mlijeko. Vrh mlaznice za paru treba biti neposredno ispod površine 
mlijeka.
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Problem Uzrok Rješenje

Prilikom pjenjenja mlijeka 
nema puno pjene.

Mlijeko nije svježe, toplo je ili obrano. Koristite samo ohlađeno punomasno mlijeko.

Koristite neodgovarajući vrč. Za pjenjenje mlijeka upotrijebite vrč od nehrđajućeg čelika.

Mlijeko je bilo prekuhano. Koristite samo ohlađeno punomasno mlijeko.

Pjena od mlijeka sastoji se uglavnom od velikih 
mjehurića.

Uronite vrh mlaznice za paru u mlijeko i slijedite upute 
u odjeljku „Pjenjenje mlijeka“.

Lagano kucnite vrčem o stol ili radnu ploču kako biste 
uklonili velike mjehuriće i ostavili samo mikromjehuriće 
u pjeni od mlijeka.

Prilikom pjenjenja, u mlijeko ne ulazi dovoljno zraka. Vrh mlaznice za paru treba biti neposredno ispod površine 
mlijeka.

Mlinac za kavu

Problem Uzrok Rješenje

Kava prebrzo istječe. Kava je pregrubo mljevena. Malo povećajte finoću mljevenja.

Zrna kave nisu dovoljno pržena. Koristite samo pržena zrna kave namijenjena za ovu vrstu 
aparata za kavu.

U filtru ima premalo kave. Dodajte mljevenu kavu u filtar.

Kava nije dovoljno nabijena. Pravilno nabijte mljevenu kavu u filtar.

Gumb za mljevenje ne svijetli 
nakon uključivanja aparata 
za kavu.

Aparat za kavu nije priključen u strujnu utičnicu. Priključite strujni kabel u strujnu utičnicu.

Mlinac melje, ali ne ispušta 
smljevenu kavu.

Otvor spremnika za mljevenu kavu je začepljen. Očistite izlaz dozatora za mljevenu kavu.

Kava je pregrubo mljevena 
čak i kada je podešena fino 
mljevenje.

Mehanizam za podešavanje veličine mljevenja je 
oštećen.

Kontaktirajte ovlašteni servis.

Ako problem nije naveden u tablici ili ako se ne riješi, isključite aparat za 
kavu, odspojite ga od izvora napajanja i kontaktirajte ovlašteni servis.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 
Nazivni raspon napona.........................................................................220–240 V~
Nazivna frekvencija.....................................................................................50–60 Hz 
Nazivna snaga....................................................................................................1350 W
Potrošnja energije u stanju isključenosti.................................................... 0,27 W
Razina buke.......................................................................................................75 dB(A)

Deklarirana razina emisije buke aparata je 75 dB(A), što predstavlja razinu 
A zvučne snage u odnosu na referentnu zvučnu snagu od 1 pW.

Uređaj se automatski isključuje unutar 25 minuta nakon dovršetka rada i 
kada je priključen u električno napajanje.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

UPUTE I INFORMACIJE O ZBRINJAVANJU RABLJENE AMBALAŽE
Rabljenu ambalažu odložite na mjesto koje je odredilo nadležno tijelo za 
odlaganje otpada.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONIČKE 
OPREME
Rabljeni električni i elektronički proizvodi ne smiju se zbrinjavati kao 
uobičajeni komunalni otpad. Za pravilno zbrinjavanje i recikliranje ovih 
proizvoda, predajte ih na predviđena mjesta za prikupljanje. Alternativno, 
u nekim državama članicama Europske unije ili drugim europskim 
državama proizvode možete vratiti lokalnoj maloprodajnoj trgovini 
prilikom kupnje ekvivalentnog novog proizvoda. Pravilnim zbrinjavanjem 
ovog proizvoda pomažete u očuvanju dragocjenih prirodnih resursa 
i pridonosite sprječavanju mogućih štetnih utjecaja na okoliš i ljudsko 
zdravlje, koji proizlaze iz nepravilnog zbrinjavanja otpada.  
Za više informacija kontaktirajte lokalne vlasti ili najbliži sabirni centar za 
odlaganje otpada. Za nepravilno zbrinjavanja otpada ove vrste mogu se 
izreći kazne sukladno nacionalnim propisima.

Za poslovna tijela u državama Europske unije
Ako želite zbrinuti električni ili elektronički aparat, zatražite potrebne 
informacije od prodavača ili dobavljača.

Odlaganje u državama izvan Europske unije
Za zbrinjavanje ovog proizvoda u drugim državama, zatražite potrebne 
informacije o pravilnom načinu zbrinjavanja od lokalnih nadležnih 
ustanova ili prodavača.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Zadržavamo pravo izmjene teksta i tehničkih parametara.
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FAST ČR, a.s.
U Sanitasu 1621

CZ-251 01 Říčany
www.sencor.com

info@sencor.cz
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https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvođača,
brenda Sencor, i preuzet je sa njihove zvanične stranice. S obzirom na ovu
činjenicu, Tehnoteka ističe da ne preuzima odgovornost za tačnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, mišljenja, saveta ili izjava
sadržanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlašćenje da izvrši bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greške,
propuste ili netačnosti koje se mogu naći unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za štetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netačnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvođača kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehničkim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite našu stranicu klikom na sledeći link:

https://tehnoteka.rs/p/sencor-aparat-za-kafu-ses-5000ss-akcija-cena/
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